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We are not escaping from this world,
but entering this world with the identity of God's people.
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A LIVING HOPE IN AN UNCERTAIN WORLD
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1:13-25:
because you have this hope,
therefore "set your hope fully on the grace";
because the God who calls you is holy,
therefore "be holy in all you do" (1:15-16).
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Bible never first tells us to "do," but first tells us what we "are."
It first tells us "who you are," and then tells us "how you should live."



l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)

2:9a
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* "But you are a chosen people, a royal priesthood, a holy nation, God's special
possession..."




l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)
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* " You will be for me a kingdom of priests and a holy nation” (Exodus 19:6).

* The prophet Isaiah also said that this people is "whom | formed for myself" to
"proclaim” God's praise (Isaiah 43:20-21).



l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)
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* In Christ, no matter which ethnicity, nationality, or background you originally
came from, you are all brought into this new community of God, becoming His
people.



l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)

@ #FRIERIEESE A Chosen People
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 "Chosen” does not mean "you are better than others, so God chose you," but
rather "God actively comes to define your worth."
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* But Peter says: your identity does not come from your performance; it comes
from God's choice.
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l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)
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l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)
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» We come before God to worship, not to stay here forever, but to go back out with
a mission.




l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)
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* "Holy" means "set apart, belonging to God."
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* It does not mean we are already flawless, but that we have been "taken" out of
this world by God, exclusively belonging to Him.




l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)

@ BH#HEBTFE God's Special Possession
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* You, belong to God. Not "which country do you belong to," not "which ethnicity
do you belong to," but "you belong to God."




l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)
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l. Belonging to God—Who We Are (2:9a)
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Il. Witnessing for God—Why We Are Chosen (2:9b)
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« "...that you may declare the praises of him who called you out of darkness into
his wonderful light."
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Identity is not the destination; identity leads to mission.
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Il. Witnessing for God—Why We Are Chosen (2:9b)
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Il. Witnessing for God—Why We Are Chosen (2:9b)
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Il. Witnessing for God—Why We Are Chosen (2:9b)
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We are not escaping from this world,
but entering this world with the identity of God's people.
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Holiness—The Bridge from Identity to Life (1:15-16)

1:15-16
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* "But just as he who called you is holy, so be holy in all you do; for it is written:
'Be holy, because | am holy.™
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True identity will inevitably produce a way of life.
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Holiness—The Bridge from Identity to Life (1:15-16)




Fin—SHEEETERIBBEENT
Holiness—The Bridge from Identity to Life (1:15-16)
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» We are a holy nation, and the God who calls us is holy, therefore we are to "be
holy in all we do"—this is not an extra rule tacked on, but a life that naturally
flows from identity.
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lll. Living Like God—How We Are to Live (2:11-12)

2:11-12
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* "Dear friends, | urge you, as foreigners and exiles, to abstain from sinful desires,
which wage war against your soul. Live such good lives among the pagans that,
though they accuse you of doing wrong, they may see your good deeds and
glorify God on the day he visits us."
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lll. Living Like God—How We Are to Live (2:11-12)

2:11-12
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* "Dear friends, | urge you, as foreigners and exiles, to abstain from sinful desires,
which wage war against your soul. Live such good lives among the pagans that,
though they accuse you of doing wrong, they may see your good deeds and
glorify God on the day he visits us."
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lll. Living Like God—How We Are to Live (2:11-12)
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* "Dear friends, | urge you, as foreigners and exiles, to abstain from sinful desires,
which wage war against your soul. Live such good lives among the pagans that,
though they accuse you of doing wrong, they may see your good deeds and
glorify God on the day he visits us."
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lll. Living Like God—How We Are to Live (2:11-12)
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» “Wage war against your soul"—they may not cause us to lose our reputation,
but they gradually, bit by bit, grind our hearts to be exactly like the world.
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lll. Living Like God—How We Are to Live (2:11-12)
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* "Dear friends, | urge you, as foreigners and exiles, to abstain from sinful desires,
which wage war against your soul. Live such good lives among the pagans that,
though they accuse you of doing wrong, they may see your good deeds and
glorify God on the day he visits us."
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lll. Living Like God—How We Are to Live (2:11-12)
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* A true Christian should have a faith that is "carried everywhere,” not a faith that
is like "seasonal clothing."
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lll. Living Like God—How We Are to Live (2:11-12)
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* "Dear friends, | urge you, as forelgners and exiles, to abstain from sinful desires,
which wage war against your soul. Live such good lives among the pagans that,
though they accuse you of doing wrong, they may see your good deeds and
glorify God on the day he visits us."
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 We live well, not to make ourselves look better, but so that others may see God
through us.




=. S —IBlonmEE
lll. Living Like God—How We Are to Live (2:11-12)
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First, silence in the workplace.

B, BHLXEITEK
Second, closing the church doors.
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Third, the identity struggle of the next generation.
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- EEEEIREA]: TREFEEEA. BMA, E—RERE=A,
XEGHREHERSER, BRE—1, L [ BTEE] EX.
* The gospel tells us: whether you are Chinese, Australian, first generation or third

generation, these identities are all real, but not one is deeper than "belonging to
Christ."
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* You can cherish your culture, and you can hold an Australian passport, but don't
let these define your ultimate worth—because your citizenship is written in
heaven, and that "passport” can never be revoked by anyone.
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You are a chosen people, a royal priesthood,
a holy nation, God's special possession.
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This identity has never left you—what needs to change is not the identity itself,
but whether we are willing to let it show.
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Today is not about you "putting on™ something again,
but about no longer hiding it.
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1. Does my deepest identity come from God's choice, or from the labels this world gives me (nationality, occupation,
achievements)?

2. In the past week, was there any occasion where | put my "Christian” identity into a drawer?

3. Is my church life more like a "shelter," or is it also like a "sending station"?

4. In the pursuit of identity, achievement, and face, is there a certain "desire" that is quietly grinding me to be
exactly like the world?

5. If my child asks me "where are we really from," how would | answer them based on today's message?
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